
 بیانیه وزارت اطلاعات درباره 
«علیرضا اکبری» جاسوس انگلیس

 ســمیه جاهدعطائیــان: کمپین معلــولان با ارســال چند نامه 
جداگانه خطاب به رئیس مجلــس، نمایندگان، معاون قوانین 
مجلس همچنین ســازمان برنامه و بودجه خواســتار بازگشت 
ردیــف و افزایــش بودجــه اجرای قانــون حمایــت از حقوق 

معلولان شدند...

درخواست معلولان از مجلس 
بی پاسخ ماند

انتقاد رئیس کمپین معلولان در گفت وگو با «شرق»

تومــان  ۱۰۰۰۰ صفحــه      ۱۲     ۴۴۷۷ شــماره  سال بیســتم         ۲۰۲۳ ژانویــه   ۲۱     ۱۴۴۴ جمادی الثانــي   ۲۸     ۱۴۰۱ بهمــن   ۱  شــنبه 
صفحه  ۴صفحه  ۳

در «شرق» امروز  می خوانید:   پاناما ثبت کشتی های ایران با پرچم مصلحتی خود را با فشار آمریکا متوقف کرد ، واکنش ابرآروان  به یک  گزارش ،  «شرق» چرایی تداوم سیاست غیردوستانه عراق را بررسی می کند 

 وزارت اطلاعات بیانیه ای تبیینی درباره ماجرای علیرضا اکبری 
جاسوس انگلیس منتشر کرده که است که متن آن را در ادامه 

می خوانید: در پی موفقیت سربازان گمنام امام زمان (عج) 
در شناسایی و دستگیری یکی از مهم ترین جواسیس و عناصر 
نفوذی رژیم انگلیس خبیث، و سپس محاکمه و اجرای حکم 

قانونی وی توسط دستگاه محترم قضائی کشور، شاهد واکنش 
عصبی و دیوانه وار دولت انگلیس بودیم

جامعه ای کــه افرادش نتوانند از طریــق کلام (بیان) با یکدیگر 
ارتبــاط برقرار کنند، جامعه ای بیمار اســت. هابرمــاس برای تبیین 
اهمیــت نقش زبــان در جامعــه، از رابطه بیمار و روانکاو ســخن 
می گوید. رابطه ای که در آن، سرانجام بیمار می تواند از طریق ارتباط 
کلامــی به فرایند بهبودی نزدیک شــود. فرایند بهبــودی نزدِ بیمار، 
حرکت به  سوی جهانی همگانی است که در آن تجربه خصوصی و 
سرکوب شده و ناشناخته مانده، ارتباط   پذیر شده یا به طریق استدلالی 
بازپس گرفته می شــود. به تعبیر هابرماس «هنگامی که این تجربه، 
تجربه ای مشــترک  شــد، با مخزن بزرگ معنی ها و تفســیرهایی که 
در چارچــوب گفتار و از طریق تعامل (نمادین) قابل دسترســی اند، 
ارتباط می یابد». از همین جاست که مجازات حبس انفرادی معنایی 
جــدی پیدا می کند، چراکه حبس انفرادی در طولانی مدت به جنون 
می انجامد. پس از این تحلیل کوتاه اســت که هابرماس به نکته ای 
شگفت انگیز اشاره می کند: سلامت عقل هم یک دستاورد اجتماعی 
یا یک دســتاورد ارتباطی است. اگر شخص بیمار از طریق تعامل به 
ســمت ســلامت پیش می رود، جامعه نیز از طریق بیان به سمت 
جامعه عقلانی گام برمی دارد. بی تردید تأمل و گفت وگو، یک فرایند 
اجتماعی اســت. اگر بخواهیم با برداشــت های خودمان از مفاهیم 
هابرماس پیش برویم، باید گفت همان طور که بیمار در روند بیماری 
خود دچــار تحریف و انحراف از واقعیت شــده و روانــکاو، او را از 
طریق تحلیل و گفت وگوی انتقادی به وضعیت عادی برمی گرداند، 
جامعه نیز با شیوه گفت وگو و تأمل در گذشته خود، به واقعیت های 
تحریف شده که جذبِ درون شده اند، پی برده و مسیر احیا را در پیش 
می گیرد. اینجا باید بر این نکته تأکید کرد که خاطره جمعیِ ملت ما 
که به دلایل تاریخی و سیاسی دستکاری شده است، بیش از هر چیز 
دیگر نیازمند گفت وگوی انتقادی اســت. چراکه دستکاری یا تحریف 
واقعیت ها، سرمنشأ سوءتفاهمات بین الاذهانی است. اگر بخواهیم 
جامعه ایران را در بستری تاریخی واکاوی کنیم، بی شمار لحظاتی در 
آن وجود دارد که وقایع سیاســی و اجتماعی در آن تحریف شده اند. 
ماحصل برداشــت تحریف گونه از وقایع، جامعه ای بیمار اســت که 
برای آغاز فرایند بهبود نیاز به گفت وگوی انتقادی و تأمل در گفتارها 
و کردارهای خود و گذشــتگان خــود دارد. راه میان بر برای این گونه 
جوامع مخاطره آمیز است. شاید از این منظر است که گوستاو لوبون 
باور دارد خطرناک ترین راه برای بهبود وضع جامعه ای بیمار، تغییرات 
رادیکال است: «مشاهده دقیق واقعیت های تاریخی، به من آموخته 
اســت که پدیدآوردنِ تحــولات ناگهانــی و ژرف در موجودات -که 
همچون هر سازمان دیگر از پیچیدگی برخوردار است- مطلقا از توان 
ما خارج اســت و البته طبیعت نیز گاه رادیکال است، اما نه آن چنان 
که ما می پنداریم. از این رو هیچ چیز برای یک ملت، مخاطره آمیزتر از 
اشتیاق به دگرگونی ژرف نیست، ولو این دگرگونی ها از لحاظ نظری 
بسیار عالی باشــند. دگرگونی هایی از این دست تنها زمانی سودمند 
خواهنــد افتاد که تغییرات ناگهانی نیــز در روانِ ملت ها پدید آمده 
باشــند». البته چنین تغییراتی در روان ملت ها، مستلزم زمان است. 
تغییرات ناگهانی کلافِ تحریف های گذشته را باز نمی کند، بلکه این 
کلاف ها را به ناخودآگاه یک ملت پَس می راند. هیچ چیز خطرناک تر 
از این نیست که وقایع تحریف شده بخش انکارناپذیر ناخودآگاه یک 
ملت باشد، چراکه در لحظات بحرانی که می بایست تصمیم درست 
را قاطعانه اجرا کرد، ناخودآگاهِ تحریف شــده که تاکنون مجال بروز 
پیدا نکرده، دست به عمل می زند. ناخودآگاه تحریف شده فقط زمانی 
ســیطره نمی یابد که جامعه همواره مسیرش را از طریق گفت وگو و 
تعامل با یکدیگر بیابد. در گفت وگوهای عقلانی است که کردارها و 
گفتارهای تحریف شده که در ناخودآگاه جا خوش کرده اند، خودآگاه 
شده و در میدان گفت وگو راستی آزمایی می شوند. اثبات صحت این 
مدعا، کار دشــواری نیست. کافی اســت به تاریخ رجوع کنیم، تاریخ 
گذشته های دور همچون دوره صفویه، دوره قاجاریه، دوره مشروطه، 
دوره رضاشــاهی و ... . کمتر دوره ای را در تاریخ ایران می توان سراغ 
گرفت که با دستکاری تاریخی در آن مواجه نبوده باشیم. دستکاری 
تاریخی یعنی تحریف هویت یک ملت. هویتی که برای بازپس گیری 
آن ناگزیــر باید دســت به تغییــرات رادیکال زد کــه در آن دخالتِ 
ناخودآگاه اجتناب ناپذیر است. اگر بخواهیم به زبان هابرماس سخن 
بگوییم، در جامعه ای که کنش ارتباطی مســدود است، به دشواری 
می توان از جامعه ای زنده و پویا ســخن به میــان آورد که بر کنشِ 
عقلانی استوار باشد. هابرماس این برداشت نادرست از اجتماع را در 
جوامع غربی کنار می گذارد که اقتصاد و سیاســت در مسائل روزمره 
انســانی نقش بالادســتی و غالب دارد. از منظــر او، جامعه ناگزیر 
اســت در برابر محدودیت هایی که سیاست و اقتصاد به آن تحمیل 
می کند، انعطاف نشان دهد و آنچه حیات جامعه را تضمین می کند 
کنش ارتباطی در هماهنگی با زیســت جهان است. «زیست جهان»، 
تعبیــر ابداعی هابرماس، به خوبی جهانِ موجود بشــری را نشــان 
می دهد؛ جهانی وابســته به سنت ها، فرهنگ ها و باورها که همواره 
در تنش میان اقتصاد و سیاســت می تواند بحرانی شــود. صیانت از 
زیست جهان در برابر فشارهای اقتصادی و سیاسی، یا در معنای دیگر 
آن، جلوگیری از فشار سیســتم به زیست جهان، مستلزم پایبندی به 
کنش ارتباطی است. هابرماس، زیست جهان را این گونه می شناسد: 
«در زیست جهان است که ساختارهای اجتماعی و اقتصادی با کنش 

و آگاهی ادغام می شوند.
ادامه در صفحه ۵

ناخودآگاه یک ملت
گزارشی از روند صدور قطع نامه ضد ایرانی علیهسـرمـقـالـه

 یک نهاد نظامی رسمی در کشور و واکنش ها به آن

پاسخ سازمان برنامه و بودجه کشور به گزارش «شرق»

مخالفت تعدادی از نمایندگان  با ادامه محدودیت
فضای مجازی  در گفت و گو  با «شرق»

میز آمریکا در اروپا

  فشار مالیاتی بر   تولیدکنندگان 
کم شده است

وقت آن رسیده  که شبکه های 
اجتماعی رفع فیلتر شوند

بحران یک فایل صوتی 
لورفته

۲

۳

۴

۹

احمد غلامی

به دست آوردن هر چیزی هزینه دارد و هیچ چیزی مجانی به  دست نمی آید. 
مهم آن اســت هزینه ای که پرداخت می شــود، بیشــتر از ارزش آنچه به  دست 
می آوریم نباشد. مثلا اگر قیمت یک  کیلو پنیر ۳۰۰ هزار تومان باشد، اگر ۳ میلیون 
تومــان بابت تهیه آن بدهیم، قطعا یک  جای کارمان اشــکال دارد و اشــکالی 
اساسی هم دارد. انقلاب هم از این قاعده مستثنا نیست. وقتی جامعه ای انقلاب 

می کند، چیزهایی به  دست می آورد و چیزهایی هم از دست می دهد. به همین 
خاطر، برخی با هزینه-فایده  کردن آنچه یک جامعه با انقلاب به دســت می آورد 
و آنچه از دست می دهد، بر این عقیده اند که هزینه ها بیشتر از دستاوردها است. 
جامعه ما از نظر تجربه انقلاب شــاید در جهان بی رقیب باشــد؛ چرا که در کمتر 
از یک قرن، شــاهد دو انقلاب مشروطه سال ۱۲۸۴ و انقلاب اسلامی۱۳۵۷ بوده 
اســت. در این میان، تجربه جنبش ملی کردن صنعت نفت و دو کودتای ۱۲۹۹ 
و ۱۳۳۲ را هم از ســر گذرانده اســت. این «وضعیت جنبشی» در جامعه ایران، 
آن قدر جذابیت داشــته که حتی پهلوی دوم هم خود را یک انقلابی می دانست 
و پروژه رفرماسیون دهه ۴۰ خود را «انقلاب سفید» نامید و خود را در قامت یک 

لیدر انقلاب می دید. 
ادامه در صفحه ۱۰

یادداشت

 فرصت ها و هزینه های انقلاب ها

یقینــا دلســوزان بســیاری در عرصه ها و ســطوح گوناگون 
مدیریــت کلان پیوســته تــلاش می کننــد راهکارهایــی برای 
حل وفصل انواع و انبوه چالش های اجتماعی و ملی که زیست 
شهروندان را دشوار و بدون چشم انداز روشن کرده است، تدبیر 
کننــد. اما ظاهرا به دلایــل نامعلوم تلاش بی وقفه دلســوزان 
بی نتیجه مانده است .                                    ادامه در صفحه ۵

منطق مدیریت
یـادداشـت

کورش الماسی

برادر ارجمند
 جناب آقاى مهندس فرامرز  رمضانى

ضایعه درگذشت پدر عزیزتان را تسلیت مى گوییم. 
از خداوند مهربان براى شما و بازماندگان 
شکیبایى در مصیبت و براى آن درگذشته

 آمرزش و آرامش مى خواهیم.

سید محمود حسینى،  محمد هاشم مهیمنى
محمدحسین اژدرى، حسین  اصغرزاده،   سید رسول حسینیان  

محمد خسروى،  سیاوش ذوالنوریان،  حسین قدیرزاده
حجت میرزایى ، محمدرضا کیانی ، مهدى رحمانیان

برادر ارجمند
 جناب آقاى دکتر محمد محمدى گرگانى

با اندوه بسیار درگذشت فرزند دلبندتان را تسلیت 
مى گوییم. از خداوند عزیز براى شما و بازماندگان 

صبر و شکیبایى بر این مصیبت و براى آن درگذشته 
آمرزش و آرامش خواهانیم.

سید محمود حسینى، محمد هاشم مهیمنى
فرشاد مومنى،   احمد میدرى، میکاییل عظیمى  

جواد رحیم پور، حجت میرزایى 

گزارش تیتر یک را در صفحه  ۴ بخوانید

 این گزارش   را در صفحه  ۱۱ بخوانید این گزارش   را در صفحه  ۱۱ بخوانید

پایان صدای شهروز ملک آرایی دوبلور باسابقه کشورمانگفت و گو با پیروز ارجمند درباره زندگی هنری زنده یاد علی اکبرپور اسطلخی
کاپیتان لینچ مُردمردی که زیر سایه بزرگان  گم شد

روزهای کنکوری با قطعی بی ثمر اینترنت و اخباری که از زور متقلبان می رسید، یک سناریوی تاریخی رقم زدهمه حیران ماجرای کنکور

خبرهای تقلب در کنکور و تکذیب آنها و همچنین پرسش های متعدد درباره متقلبان تقریبا همه شهروندان را درگیر سناریوی کنکور کرد

از  بهناز شــیربانی: علی اکبر اسطلخی، موســیقی دان پیش کسوت، پس 
گذراندن یــک دوره بیماری، ۲۸ دی در ۸۸ ســالگی درگذشــت. «علی 
اکبرپور  اسطلخی» معروف به علی اکبرپور مدرک درجه یک هنری داشت. 
او تحصیلات ابتدایی خود را در شــهر رشت ســپری کرد. اولین استاد او 
در فراگیری ســاز ویولن موســیو یِرواند بود. از ۱۳ یا ۱۴ سالگی در «رادیو 
بی سیم» رشت به اجرای ویولن می پرداخت. از دیگر استادان او می توان 
به کیهان دیوان بیگی و رکن الدین نژند اشاره کرد. در سال های جوانی یک 
ارکستر تشکیل داد که در رادیو رشت به اجرای موسیقی مشغول بودند و 
«غلامحسین بنان» در سال ۱۳۳۴ با آن ارکستر برنامه داشته  است. در آن 
روزها با خوانندگانی همچون ناصر مسعودی، فانی، نادر گلچین و فریدون 
پوررضا به عنوان آهنگ ســاز، رهبر ارکســتر و نوازنده همــکاری می کرد. 
«ابراهیم روحی فــر»، «والودیا تارخانیان»، «اقــدس پورتراب»، «محمود 
کریمی»، «حســن رادمرد»، «رحمــت االله بدیعی»، «توماس کریســتین 
داوید»، «مصطفی کمال پورتراب»، «حسین دهلوی»، «فرهاد فخرالدینی» 
و « احمد پژمان» از دیگر موسیقی دانانی بوده اند که در آموزش موسیقی به 

«علی اکبرپور» نقش داشته اند. 

 شرق: بدون تردید ســال ۱۴۰۱ را می توان یکی از ســیاه ترین روزهای دوبله 
ایران توصیف کرد. ســالی که هنر دوبله بزرگانش را از دســت داد. صداهایی 
تکرار ناشــدنی که جای خالی آنها هر روز بیشــتر احســاس می شود. چهارم 
اردیبهشت امسال بود که شهلا ناظریان، صدا پیشه و بازیگر باسابقه، چشم از 
جهان فروبســت. ۲۹ تیر ماه پرویز فیروزکار، دوبلور با سابقه را از دست دادیم. 
صدای خاطره انگیز او به جای جان کوچولو در رابین هود را نمی توان از یاد برد. 
۲۷ مرداد محمود فاطمی از دیگر دوبلورهای باســابقه از میان ما رفت. مرگ 
منوچهر اســماعیلی در ۳۱ مرداد خبر تلخی برای دوســتداران و همکارانش 
بود؛ دوبلور و مدیر دوبلاژی بی تکرار که او را بیشــتر با صداها و تیپ گویی های 
متنوع به خاطر می آوریم. او در سریال «هزاردستان» هم زمان به جای شعبان 
(محمدعلی کشاورز)، رضا تفنگچی (جمشید مشایخی)، هزاردستان (عزت االله 
انتظامی) و جمشــید لایق صحبت کرد. منوچهر اسماعیلی صداپیشگی در آثار 
ســینمایی بســیاری را هم در کارنامه حرفه ای خود داشت. او به جای آنتونی 
کوئین در نقــش حمزه در فیلم محمد رســول االله  (ص) صحبــت کرده بود. 
اسماعیلی همچنین دوبله بازیگران مطرحی همچون استیو مک کوئین، همفری 

بوگارت، چارلتون هستون و کرک داگلاس را در کارنامه داشت. 

مهرداد احمدی شیخانی


